Doctrines & Differences

Class #9

Handout

John 1:1

Greek text and literal translation

en archē ēn ho logos, 

in [the] beginning was the word

kai ho logos ēn pros ton theon,

and the word was with the God

 kai theos ēn ho logos

and God was the Word
These 17 words have been translated a variety of ways into English.  Draw a line from the version of John 1:1 in the left column to the Bible Translation from which it came in the right column.

	John 1:1
	
	Translation

	In the beginning was the gospel preached through the Son. And the gospel was the word, and the word was with the Son, and the Son was with God, and the Son was of God.


	
	New International Version, New American Standard, King James Version, American Standard, Jerusalem Bible, Revised Standard, etc.

	In the beginning was the Word, and the Word was with God, and the Word was God.
	
	New World Translation (Watchtower Bible and Tract Society).

	In the beginning was the Word, and the Word was with the Father and the Word was the Father.
	
	James Moffatt, Edgar Goodspeed (Greek scholars often quoted by Jehovah’s Witnesses)

	In the beginning was the Word, and the Word was with God, and the Word was a god.
	
	Joseph Smith Translation (Church of Jesus Christ of Latter Day Saints, Mormons)

	In the beginning was the Word, and the Word was with God, and the Word was divine.
	
	David Bernard (The Oneness of God, a “Jesus-Only” Oneness Pentecostal apologetic).


